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"Visiting a Friend's Home"

Greek transcript:
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English translation:
"Voice: Yes, please?
Apostolos: Hello, it's Apostolos. How are you?
Voice: Fine.
Apostolos: Merry Christmas.
Voice: Merry Christmas.
Apostolos: Will you let me come inside for a while?
Voice: Come on in!
Apostolos: Okay.
Woman: Oh! Good afternoon!
Apostolos: How are you doing?
Woman: Are you doing all right?
Apostolos: How are you?
Woman: Very well.
Apostolos: Merry Christmas, happy New Year. This needs to be refrigerated, okay?
Woman: Oh, thank you, you shouldn't have!
Apostolos: No problem. Bless your heart.
Woman: Thank you very much.
Apostolos: So, what's going on?
Woman: Everything is good.
Apostolos: Is your husband here?
Woman: He's not here right now.
Apostolos: Oh, will he be coming?
Woman: He'll be here in a while.
Apostolos: Good.
Woman: Let me take your coat.
Apostolos: Okay.
Woman: Come in for a while. We'll have a cup of coffee.
Apostolos: Okay, we can talk and wait for your husband.
Woman: Very good.
Apostolos: And we'll talk some more after that.
Woman: Okay.
Apostolos: Thank you."
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Dwvri: MapakaAw!

Arrdatohog: Meid oag, 0 ATroaTohog eipal. T KAVETE;
®wvn: MoAU KaAd.

AmréaTolog: Xpdvia MoAAd.

Dwvr: Xpodvia MoAAd.

AméoTohog: ©a avoiZeTe va EpBuw péca Alydki,
Dwvr: EAdre!

AmoaTolog: EvTdgel.

Fuvaika: Aaal KaAnotépal

AooToAog: Ti KAVETE, KOAD,

Tuvaika: KoAd gioTe;

AméaToAog: Mg eloTe;

Fuvaika: MoAY KAAG.

ATéaToAog: Xp6via MoAAd, kar xpovid. Auté BéAel yuyeio ETal;
Tuvaika: Aaa, EuxaploTw, dev ATav avaykn!
AméoTohog: Aev TEIPGZE!, Va £i0TE KAAG.

Fuvaika: Euxapiote oAU

AmooToAog: Tiyiveral;

TFuvaika: KaAd.

Atréotohog: O olguyog £ eivar;
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Fuvaika: Aev eival €30 auTiv TNV oTIyuR
AtroéaTorog: Aaaa, Ba épBer;

Fuvaika: ©a £pBel o€ Aiyo.

AtréaTohog: Qpaia.

Fuvaika: AwaTe Hou To TaATS cag!

AméoToAog: Ok.

[uvaika: EAdre Myo kal 8a TIoUe KI évov KagE!
AmoaTolog: Evrdgel. Na ta ToUpe, va TIEpIPEVOUE Kal AiydKi Tov oUguyo.
Tuvaika: MoAU wpaia.

AméoToAog: Kai Ta EavaAépe TraAL

luvaika: Evragel.

Amoatohog: EuxapioTw.




